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The Vice-Chairwoman, Britta Thomsen, opened the meeting at 9.20.
The Chairwoman welcomed the guests present at the meeting.

The meeting would last one hour and interpretation would be available in the following
languages: German, English, French, Italian, Dutch, Lithuanian, Greek and Portuguese.

1. Adoption of draft agenda

The draft agenda was adopted.
2. Approval of minutes of meeting of 21 September 2004

The minutes, available in Italian, English and French, were approved.
3. Chairwoman's announcements

The Chairwoman apologised on behalf of the Chairman, Antonio Di Pietro, who was late
because his flight to Brussels had been delayed.

Philip Bradbourn and David Sumberg spoke on the cancellation of the latest meetings.

The Chairwoman said the meeting in November 2004 had been cancelled because of the
hearings of the Commissioners-designate.

Inese Vaidere, Mihael Brejc, Philip Bradbourn and Michael Gahler spoke on the holding
of the next meeting in view of the fact that the Chairman and the Ambassador, Mr Jerry
Matjila, were absent.

It was decided to close the meeting.

6. Date and place of next meeting

An extraordinary meeting would be held as soon as possible. The Secretariat would
inform the members.

The meeting closed at 9.35.
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